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succēdere ·  vgl. L. 9 

    succēdō, successī, ·  vgl. Engl.: to succeed, success
    successum

trahere ·  vgl. L. 10 

    trahō, traxī, trāctum ·  vgl.:  Traktor 

· ➔     ➔     ➔  

adiuvāre · vgl. L. 10  

    adiuvō, adiūvī, adiūtum · Adi will Iuva gerne helfen und sie unterstützen.

vidēre · vgl. L. 3 

    videō, vīdī, vīsum · vgl. Caesar:  Veni, vidi, vici. 

· vgl.: visuell, Vision, Visier

dolus, ī  m. · Die Dohle geht mit List vor.

· Er holte sich die Dollars mit List.

celebrāre · vgl. Engl.:  to celebrate

prōdere · Der Pro will seine Tricks nicht verraten.
    prōdō, prōdidī, prōditum

vincere ·  vgl. Caesar:  Veni, vidi, vici. 

    vincō, vīcī, victum ·  vgl.: Victor, Victoria

·  Ich winke nach dem Siegen.

cautus, a, um · vgl. Engl.:  cautious; caution 

· Vorsichtig kaue ich eine Nuss.

· Der Grund (causa), vorsichtig (cautus) zu sein.

· ➔     ➔     ➔

equus, ī  m. · ➔     ➔     ➔ 

· vgl.:  equitare

iacere · vgl.:  iactare (L. 8)

    iaciō, iecī, iactum · Wir werfen das Yak (... oder lieber doch nicht).
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odium, ī  n. · Odium steht auf dem Podium und erregt Hass.

· Odysseus erregte den Hass des Polyphem.

prudentia, ae  f. · Ich pruste meine Klugheit heraus.

· Mein Pudel Prudence hat Klugheit.

· vgl. Engl.:  prudence, prudent

praecipuē · Vor allem etwas Prächtiges ist besonders.

vester, vestra, vestrum · vestra Vespa  -  eure Vespa

rōbur, rōboris  n. · Der Roboter hat Kraft und Stärke.

· Robin hat viel Kraft und Stärke.

mortuus, a, um · vgl. mors, mortis  f.

· vgl. Engl.:  mortal, mortality

· Nach dem Mord ist man tot.

dēsinere ·  Der Designer will nicht aufhören und davon ablassen. 
    dēsinō, dēsiī, dēsitum

male-dīcere  + Dat. · schlecht sprechen  ➔  beschimpfen, jn. verleumden
    -dīcō, -dīxī, -dictum

im-pius, a, um · pius  ⇔  impius

· Papst Pius war ein frommer Mann.

expūgnāre · Mein Ex will kämpfen und mich erobern.

dōnum, ī  n. · vgl. Engl.:  to donate, donations

· Der Don gibt ein Geschenk/eine Gabe.

addere · vgl.:  Mathe:  Addition

    addō, addidī, additum · vgl. Engl.:  to add, addition

sacer, sacra, sacrum · vgl. Engl.:  sacred

· Sakramente sind heilig.

metuere · Der Met (= Honigwein) muss das Wasser nicht fürchten. 

    metuō, metuī · Sie fürchten den Met nicht.

· Sie fürchten einen Meteor.

· vgl.:  MeToo
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iter, itineris  n. · Achtung: ita - so, iter - Weg, Marsch, Reise

· Der Weg (iter) ist sooooo (ita) lang.

· Achtung:  in itinere  -  auf dem Weg

· vgl. Engl:  itinerary (Reisroute)

con-cidere · con- (zusammen) cadere (fallen)  ➔  übereinander fallen, stürzen
    concidō, concidī

dolor, dolōris  m. · Doktor Dolor kuriert jeden Schmerz.

· vgl.: dolere

· vgl.:  Pharmazie: z.B. Dolormin, Ibudolor, Otodolor, ratioDolor …

gemere · Die Zwillinge (gemini) stöhnen und seufzen.

    gemō, gemuī, gemitum · Die Gema-Gebühren lassen manch einen stöhnen und seufzen.

satis · vgl. Engl.:  satisfaction (Zufriedenheit), to satisfy

· Bei Sat 1 kommt genug.

parātus, a, um · vgl.: cenam parare (L. 4)

· vgl.:  parat

rapere · Raben rauben manchmal Raps und reißen an den Halmen.

    rapiō, rapuī, raptum · Beim Rauben rappen sie alles an sich.

· Die Rapper rauben die Reißverschlüsse.

quod · weil, da, dass  -  weil, da, dass  -  weil, da, dass

aperīre · vgl.:  fenestram aperire   ➔   ➔   ➔
    aperiō, aperuī, apertum

dēscendere · ➔   ➔   ➔
    dēscendō, dēscendī, 
    dēscēnsum

ultimus, a, um · vgl.:  Ultimatum, ultimativ

· Ultimus ist immer der Letzte.

fenestram aperire
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